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1. Hesn 1 3a71a4M U3y4YeHHUS JUCUMILIIHHBI

1.1 Heab ocBOEHUS TUCHUILIHHBI

Lenp auctumuimabl «MHOCTpaHHBIN S3BIK» - (OPMHPOBAHHE W Pa3BUTHE CIOCOOHOCTH
OCYIIECTBIISTh JCIOBYI0 KOMMYHHUKAIUIO B YCTHOW M MUCHBMEHHOW (hOpMax Ha HMHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

1.2 3agauy JHCHUIIIMHBI

- paciiupsTh 3HAHUS O HOpPMax M TPeOOBAaHUSAX K YCTHOW U NUCbMEHHOW JEI0BOU
KOMMYHHUKAIIUH, IPUHATHIX B CTPAHE N3Y4aEMOTO S3bIKA;

- pa3BUBaTh YMEHUS IPUMEHATH HOPMBI M TPEOOBaHUS, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro
A3BIKA, [IPU pPEAIU3ALMHA YCTHON U MIHCBMEHHOM J1€JI0BOM KOMMYHUKALINN;

- pa3BUBaTh CIOCOOHOCTH K PeaM3alllu JIeJI0BOM KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW U MUCbMEHHOMN
¢dopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. MecTO0 TUCHUIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

Hucturnmuaa b1.0.05 «MHOCTpaHHBIM SA3BIK» OTHOCHTCS K 00s3aTenbHOM YacTu bioka 1
«Iucummimnbl (MOIyNIN)» Y4eOHOTO TUIaHA.

Hucuunnmza «IHOCTpaHHBIM SA3bIK» HaApsAy C TAaKOW AUCUMIUIMHOW KakK PyCCKUH fA3BIK U
OCHOBBI JIETIOBOM KOMMYHHUKAIIMU HaIlpaBjieHa Ha (GopMUpOBaHUE YHHUBEPCAIHHOM KOMIIETEHIIUN
(YK-4), ofecneuuBamomeid  GopMUpPOBaHHE  CIIOCOOHOCTH  OCYHIECTBISTH  JEIOBYIO
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW M NHCbMEHHOW (hopMax Ha rocynapcTBEHHOM s3blke Poccuiickoit
®denepanuy ¥ KHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax).

1.4. IlepevyeHb MJIAHMPYEMBIX Pe3yJILTATOB 00yUeHHs MO TUCIHUILINHE, COOTHECEHHBIX
¢ IJIAHUPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOEHUsI 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl
N3ydyenne panHOW y4yeOHOW [AMCUWIUIMHBI HAmpaBiIeHO Ha (QOPMHUPOBAHUE Y
00yJaroUXCsl CICNYIOMNUX KOMITETEHIIUMN:

KOI{ 1 HAMMCHOBAHUEC MHIAMUKATOpA

PG3YJ'ILTaTBI OGy‘IGHHS{ IO JUCITUIIIINHE
JOCTHKCHUSA KOMIICTCHIIUN

YK-4: cnocoGeH ocymecTBIATh ASI0BYI0 KOMMYHHUKALIMIO B YCTHOM U MUCBMEHHON (opMax Ha
rocyapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepaini 1 MHOCTPaHHOM(bIX) sI3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobmoaaer HOpMBI U TpeOOBaHUS
K YCTHOM W  TNHCbMEHHOH  JI€IOBOMU
KOMMYHHKAIIUW, TPUHATBIE B CTpaHe(ax)
M3y4aeMOTO S3bIKA.

3HaeT HOPMBI U TPeOOBaHUS K YCTHOW W TTMCHMEHHOM
JIeJI0OBOM KOMMYHMKALlMM, NPHHATBIE B CTpaHe(ax)
M3y4aeMOro sI3bIKa.

YMeeT NpUMEHATh HOPMBI U TPEeOOBaHUs, IPUHSTHIC B
cTpaHe(ax) W3y4aeMOTo SI3bIKa, TPHU PeaTU3aIuH
YCTHOM ¥ MUCBMEHHOM J€I0BOM KOMMYHUKAITUU

Brageer cmocoOHOCTBIO K TOPOXKICHUIO YCTHOH H
[IHCbMEHHON JIEJIOBOM KOMMYHHUKAallUM C YYETOM
coOyoZieHnsT HOpM M TpeOOBaHWiA, NPUHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

NYK-4.2. JleMOHCTpUpPYET CIOCOOHOCTH K
peanu3aludyd  JEJIOBOM KOMMYHMKAalUUd B
yCTHOH M  NUCbMEHHOH ¢opmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX) S3bIKE(ax).

3HaeT  S3BIKOBBIE  CpeAcTBa  (FpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHEe) HEOOXOANMBIE JIJIsl peaTn3aliy AeT0BON
KOMMYHHKAllMM B YCTHOH M MHCBMEHHOH (opMmax Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE.

YMeeT HCIoNb30BaTh  SI3bIKOBBIE  CpPEJICTBA  JUIS
peanu3aluuyd JeJI0BOM KOMMYHHUKallUd B YCTHOM U
MMChMEHHOHN (hopMax HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Brmameer CcmocoOHOCTRIO K peaM3aliiél  JIeTIOBOM
KOMMYHUKAIIMM B YCTHOW W NMHUCHMEHHOH (opMax Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE




2. CTpyKTYypa U cofepkaHue JUCHUILIHHBI

2.1. Pacnipenesienre TPy10eMKOCTH JHCHUILIHHBI IO BHAaM padoThl

O6mas Tpy10€MKOCTh AUCHUIUIMHBI cocTaBisieT 10 3aueTHhix eaunauI (360

pacripesiesieHle 1Mo BuaaM padoT MpeCTaBIeHO B TaOIUIE

4acoB), UX

Buner pador Bcero dopma o0ydeHUs
4acoB ouHas
1 2 3 4
ceMecTp ceMecTp cemMecTp cemMecTp
(Jacen) (Jacen) (Jackr) (Jacer)

KonTakTHasi paboTa, B TOM 4HcJe:
AyauTOopHbIE 3aHATHA (BCEro):
J1a00paTOPHBIE 3aHATHUS 136 34 34 34 34
HWNnas koHTaKTHas padora:
KonTpons camocTosTenbHOM paboThI
(KCP) i i i i i
IIpomexxyrounas arrectamus (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocrosiTeibHasi padoTa, B TOM 196,4 37.8 37.8 37.8 83
quciae:
CamMocTosTeapbHOe U3YUYeHHEe Pa3eiioB,
CaMOIIOJITOTOBKA (TIpopaboTKa U
MOBTOPEHHUE MaTepHaa YIeOHUKOB U 136,4 27,8 27,8 27,8 53
y4eOHBIX TTOCOOH, TOATOTOBKA K
71a00paTOPHBIM 3aHATHSIM U T.J.)
[ToaroroBka k TekyunieMy KOHTPOJIIO 60 10 10 10 30
Konrtpoasb:
IMoxroToBka k 3K3aMeHY 26,7 . . . 26,7
O6masn Jac. 360 72 72 72 144
TPYAOEMKOCTh B TOM YHCJIe

KOHTAKTHAasl 136,9 34,2 34,2 34,2 34,3

paéora

3a4. e 10 2 2 2 4

2.2. Conep:xaHue TUCHMILINHBI

Pacnpenenenue Bu1oB yueOHON pabOThl M UX TPYAOEMKOCTH MO pa3jiesiaM AUCIHUIIINHBI.
Paznensl aucuunianysl, n3ydaemsle B 1 cemectpe (OPO)

KoimuecTBo yacoB

AvynuropHas Breayur
No HanmMenoBanue pa3aenos (Tem) yauTop OpHas
Bcero pabora
pabora
J 113 JIP CPC
1. |UNIT 1. Languages. The English language 22 8 14
UNIT 2. Buno-BpemeHHbIe HOpPMBI TJ1aroia (qedCTBUTENbHBINR
2. . - 18 8 10
sauor, Buj Simple, Continuous)
3. |UNIT 3. Universities 16 8 8
UNIT 4. Buno-BpemeHHbIe ()OPMEI TJ1aroa (JeHCTBUTEIbHbIH
4. . 15,8 10 5,8
sasior, Buj Perfect, Perfect Continuous)
HTOI'O no pazdenam oucyuniumol 71,8 34 37,8
Kontpons camocrogrensHoi padotsl (KCP) -
IIpomesxyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[ToaroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO -
OO0mas TpyA0eMKOCTh IO AWCIHITIHHE 72




Paznenbl quctumumael, n3ydaemsie B 2 cemectpe (ODO)

KosnyectBo yacos
Breaynut
Ne HaunmenoBanue paszenos (Tem) AyRuTOpHas OpHas
Bcero pabota
pabota
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 5. Higher educatioin in the English speaking countries 22 8 14
UNIT 6. Bumo-BpemenHsIe (popMEbI rinaronia (cTpagaTeabHbII
2. ) - 18 8 10
sasior, Buz Simple, Continuous, Perfect)
3. UNIT 7. The theory of language 16 8 8
UNIT 8. Buno-BpemeHHbIe ()OPMEI TJ1aronia (JeHCTBUTENbHbIH
4. . 15,8 10 5,8
3aJI0T, CTpaJiaTesbHbIN 3aJ10T): 00001IIeHHe
UTOI'O no pazderam Oucyuniumvl 71,8 34 37,8
Konrpons camocrositensHo# pabotsl (KCP) -
[Mpomexyrounas arrecranus (MKP) 0,2
[oaroroBka K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
O061ast TPYA0EMKOCTb M0 TUCIMIIIMHE 72

Paznensl guctuminnsl, uzydaemsie B 3 cemectpe (ODO)

KonmuecTBo yacos
Bueayaur
Ne HaumenoBanwue pasnemnos (Tem) AymuTopHas op}zm
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 9. Forms and origions of literature 22 8 14
2. UNIT 10. PedbepupoBanue, aHHOTHPOBAHHE 18 8 10
3. UNIT 11. History of English literature 16 8 8
4, UNIT 12. PedepupoBanue 15,8 10 5,8
UTOI'O no pazdenam oucyuniurvl 71,8 34 37,8
Kontpons camocrosrensHoi pabotsl (KCP) -
[pomexxyrounas arrecrarus (MKP) 0,2
[1oAroToBKa K MPOMEKYTOYHOMY KOHTPOJIIIO -
OO0urast TpyAOEMKOCTb IO JUCIUTUINHE 712
Pasnensl aucuuniannsl, n3ydaemsie B 4 cemectpe (ODPO)
KonmgectBo gacoB
Bueayaur
Ne HamnmenoBanue pa3aenos (TeM) AyRuTOpHas op}?;ﬂ
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. UNIT 13. Linguistics 42 12 30
2. UNIT 14.PedepupoBanue 42 12 30
3. UNIT 15. Modern Philology 33 10 23
HTOI'O no pazdenam oucyuniumol 117 34 83
Kontpons camocrogrensHoi padotsl (KCP) -
IMpomexyrounas arrecraius (MKP) 0,3
[ToaroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO 26,7
OO6m1ast TPyI0EeMKOCTh IO JTUCITUILINHE 144

2.3. Conep:xanue pa3iesi0B IMCUMILIAHBI:

2.3.1. 3aHATHA JEeKIIHOHHOI0 THIIA

B cootBeTcTBHM C y‘—Ie6HI)IM IIJIaHOM JICKIIMOHHBIC 3aHATHA HE TPEAYCMOTPCHBI.

2.3.2 3ansATHs ceMMHAPCKOro Tuna (Jadoparopusie padborsr) OPO

HaumenoBanwue pazaeiia

Temaruka 3aHsTHII/PaOOT
(Tembr)

CDopMa TEKYLIETO0 KOHTPOJIA

UNIT 1. Languages. The English language

3anaHue Ha nepeBon 1.




KommyHnukaTuBHas cutryanus 1.
3aaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 1.
2. |UNIT 2. Buno-Bpemennsie Gpopmbl ritarona Tecr 1
(neficTBuTenbHBIN 3am0r, BU Simple, [pakTryeckoe 3aganue 1.
Continuous)
3. |UNIT 3. Universities 3anaHue Ha MepeBos 2.
KoMmmyHukaTuBHas cutyanus 2.
3ajaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 2.
4. |UNIT 4. Buno-Bpemennsie popmbl rnarona Tect 2
(meficTBuTeNnbHBIN 3a510T, BU Perfect, [IpaxTrdeckoe 3amanue 2.
Perfect Continuous)
5. |UNIT 5. Higher educatioin in the English speaking |3amanue ma mepeson 3.
countries KommyHukaTuBHas cutyanus 3.
3amaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 3.
6. [UNIT 6. Bumo-BpemenHsie pOpMEI riarona Tect 3
(cTpanmaTenbHBIH 3aior, BUI Simple, IIpaktuueckoe 3ananue 3.
Continuous, Perfect)
7. |UNIT 7. The theory of language 3aganue Ha nepeBoj 4.
KommyHukaTuBHas cutyanus 4.
3aaHue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 4.
8. |UNIT 8. Buno-BpemenHnsie Gopmbl riarona Tect 4
(meiicTBUTENBHBIN 3aJI0T, cTpanaTenbHblil  ([IpakTHueckoe 3amanue 4.
3aJ10r): 0000IICHUE
9. |UNITO. Forms and origions of literature 3aganue Ha EPEBOS 5.
KomMmyHuKaTHBHAs CUTyanus 5.
3amaHue ¢ pa3BEepHYTHIM OTBETOM 5.
10. |UNIT 10. Pedepuposanue Pecdepupoanue 1.
Coo01renue mo teMe 1.
11. |UNIT 11. History of English literature 3ajanue Ha nepeBoj O.
KommyHukaTuBHas cutyanus 6.
3amaHue ¢ pa3BEpPHYTHEIM OTBETOM 6.
12. |UNIT 12. PedepupoBanue PedepupoBanue 2.
Coo01ieHue mo Teme 2.
13. [UNIT 13. Linguistics 3aanue Ha nepeBoj 6.
KommyHukaTuBHas cutyanus 6.
3ajanue ¢ pa3BepHYTHIM OTBETOM 6.
14. |UNIT 14. PedepupoBanue Pedepupoanue 3.
Coobmienne no Teme 3.
15 |UNIT 15. Modern Philology Pedepuposanue 4.
Coobuienne no Teme 4.

2.3.4. IIlpuMepHasi TeMaTHKAa KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)
B cootBercTBUM ¢ yueOHBIM IJIAHOM KypCOBBIE paOOTHI (ITPOEKThI) HE MPETYCMOTPEHBI.

2.4 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOT0 OOeclevYeHUsl I CaAMOCTOSITeIbHOH PadoThI
00y4aroIUXCcH M0 JUCUMUILIIMHE (MOTYJII0)

Ne Bug CPC [TepeueHp y4eOHO-METOIUUECKOTO OOECTICUEHHS IUCIUTUINHEI 11O
BBIITOJTHEHUIO CAMOCTOSITEILHOM pa6OTBI

1. | CamocrosiTensHOE Memoouueckue ykasanusi no op2aHu3ayuu CamoCmosmenbHou
U3yueHHe pa3ieloB, | pabomvl  no  Oucyuniurme — «HMHocmpanmwili  A36IKY,
CaMOTIO/ITOTOBKA ymeepaoicoeHHbvle Kagheopou NPUKIAOHOU TUHSBUCTMIUKU U HOBbIX
(mpopaboTka u UHGDOPMAYUOHHBIX MexHoI02ul, npomokor Ne 7 om 14.05.2021
MTOBTOPCHHE 2.
MaTtepuana
Y4COHHKOB U
y4eOHBIX TTOCOOUH,
MOATOTOBKA K
1200paTOPHBIM




‘ ‘ 3aHSATHSM U T.1.) ‘

Y4eOHO-MeTOoIMYeCKHe MaTepHalibl Ul CaMOCTOSTEIBbHONH PabOThl OOydaromuMXcs U3
Yrciia MHBAJIMJIOB M JIMII C OTPAaHHYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 310poBbs (OB3) mpemocrasistorces
B (hopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 37J0POBbS U BOCHPUATHS HH()OPMAITIH:

J1J1st JIUT C HApYIICHUSIME 3PEHHS:

— B [1€4aTHOW (hopMe YBEIUYECHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 3IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA,

— B (popme ayamnodaiina.

JUJ1st T ¢ HApYIIEHHUSIMH CITyXa!

— B mieyaTHo hopme,

— B (hpopMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUist 1 ¢ HApyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapaTra:

— B IIeYaTHOM opme,

— B (popMe 2NIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B ¢popme ayaunodaiina.

JlaHHBIN TIepeYeHb MOXET OBITh KOHKPETH3MPOBAaH B 3aBHCHMOCTH OT KOHTHHTEHTA
oOyJaromuxcs.

3. Oo6pa3oBaTre/ibHbIe TEXHOJIOTHH, NpPHUMEHsieMble INPH OCBOCHHMM MCHUILIMHBI
(Mmonmy.Jist)

OOpa3oBarenbHble TEXHOJOIMM, MCIIOIb3yeMble B IpPOLIECCe pealu3aluu Kypca
WMHocTpaHHBIN S3bIK HANpPaBICHBl HA aKTHBHU3AIMIO ITO3HABATEIHHON JEATEIILHOCTH CTY/ACHTOB,
pasBUTHE CIOCOOOB MPOIYKTUBHOM NEATEIBbHOCTH, PACIIMpPEHHE CTpaTeruil o0ydaromuxcs npu
pabore ¢ WHPOPMALMOHHBIMH TEKCTaMH, CTHMYJIUPOBAHHE KPHUTUYECKOTO M TBOPUYECKOTO
NOJX0/1a K pEIIeHUI0 y4eOHBIX 3a7a4 M MOAEIMPOBAHMUIO NMPO(ECCHOHATBHONW NesTeIbHOCTH,
AKTUBU3AIMS COTPYIHHYECTBA, pa3BUTHE YMEHHI padOTaTh B KOMaHIE.

ITpu ocBOCHMM AMCUUIUIMHBI IPUMEHSIOTCS CIEAYIOIe 00pa30BaTeIbHbIE TEXHOIOTHHU:

1) dAuddepenurpoBanHoe o0ydeHHE — OpraHu3anus oOpa3oBaTENbHOrO Ipolecca Ha
OCHOBE yuyeTa UHIWBUIYAIbHO-TUIIOJOTMUECKUX OCOOCHHOCTEH 00YyJaromuxcs U BapuaTUBHOI'O
MIOCTPOCHHSI YU4eOHOTO TIpolecca B BBIACICHHBIX Tpymnmax. Peanmnsyercs myreM BKIIOYEHUS B
y4eOHBIH Mpolece 3aJJaHui Pa3TMYHOrO YPOBHS CIOKHOCTHU (pENpOyKTUBHBIHN, MPOABUHYTHIM,
TtBOpueckuit). I[lpu ucnonp3oBanum U epeHIMPOBAaHHOTO MOJIX0Ja HCHOJB3YETCS METOJ
MaJIbIX TPYII, METO IPOEKTOB.

2) aTepakTBHOE 00y4YE€HHE KaK CIOCO0 OpraHu3aluy yaeOHOro mpolecca, mpu KOTOpoM
CTYACHTBHI W TPENOJaBaTeNlb aKTUBHO B3aWMOJCHCTBYIOT APYT C ApyroM. Kaxnplid y4acTHHK
B3aMMOJICHCTBHUS BHOCUT CBOHM BKJIaJ, B X0Jie paOOThI MPOUCXOAUT OOMEH HAESIMH, 3HAHHIMH,
BBIpa00OTKa COBMECTHBIX CIIOCOOOB JeicTBHs. MHTepakTHBHOE OOyYeHHE peau3yercsi B XOJIe
bpoHTanbHOM, TpynmoBoil W mnapHOW paboTbl. Ilpu3HakKW MHTEPAKTUBHOTO OOYyYEHUS:
KOMQOpPTHas IICUX0JI0THYecKast aTMOc(epa 3aHsTHH, TO3BOJISIONIAS CTYICHTY YYBCTBOBAThH CBOIO
UHTEJUIEKTYaJbHYIO0 COCTOSTEIBHOCTh, NCHXOJOTHUECKYIO 3alllUIIEHHOCTh; CAMOCTOSTEIbHBIN
MOUCK OOYYAIOMIMMHUCS BApUAHTOB pEIICHUS TOCTaBICHHOW y4eOHOW 3amadd; TpU ITOM
UCKIJTIOYAeTCS JOMUHUPOBaHME KAaKOTro-JIMOO y4yaCTHHKA y4yeOHOro Impoliecca MM Kako-1ubo
UJIeH, TIPEBOCXOCTBO AKTHBHOCTH OOYYAIOIINXCS HAJl aKTUBHOCTHIO MPETIOAABATEINS, aKTHBHOE
BOCIIPOM3BEJICHUE pPaHEe IMOJYYEHHBIX TEOPETUUYECKUX 3HAHUM B HOBBIX YCIOBHUSX, HalUdue
00paTHO# CBsI3H.

3) IIpoGrnemHoe oOydeHHME KaK TEXHOJOTHS, OCHOBaHHAs Ha CTPYKType Yy4eOHOTro
mpouecca, MPeANoiaralplero paspeueHue MOoCiIeI0BaTeIbHO  CO3/1aBa€MbIX  Y4eOHBIX
npobaeMHbIX cutyauuid. [Ipo6iemHast cuTyarusi — 0CO3HaHHOE WHTEIUIEKTYalIbHOE 3aTPyIHEHHE,
MOPOXK/1aEMOE HECOOTBETCTBUEM MEXK1y UMEIOIINMUCS 3HAHUSAMH U TEMH, KOTOPbIE HEOOXOAUMBI
JUIS PEeIICHUs] BO3HUKILIEH CUTyallu. YuyeOHas mpoOiieMa HampaBisieT MBICIUTENbHBIN MOUCK,



npoOykIaeT uHTepec kK uccieaopanuto. [Ipodiema BeipakaeTcs B (hopme mpoOIeMHOro BOIIpoca
WK TIPOOJIEMHOTO 3a/1aHHsL.

JUig i ¢ OrpaHUYeHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU 3/I0POBbSI IIPEyCMOTPEHA OpraHu3alus
KOHCYJIbTALIMH C UCIIOJIb30BAHUEM JIEKTPOHHOM MTOYTHI.

4. OueHoYHbIE CPeCTBA /51 TeKYIIero KOHTPOJIA YCIeBAeMOCTH U NMPOMEKYTOYHOM
aTrecTaluu
OueHouHbIE CpeNICTBA MpEeAHA3HAYEHBI [JIi KOHTPOJIS M OIEHKU 00pa3oBaTeNbHBIX
JOCTHKEHUI 00YyYaroIuXcsi, OCBOMBIIMX MpOrpamMMmy y4deOHOHN nucuuruinabl «HOCTpaHHBIN
SI3BIKY.
CTpyKTypa OLEHOYHBIX CPEACTB JJIf TEKYIIeil U MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu

HaumeHoBaHUE OLIEHOYHOTO CPEACTBA
No Kon 1 HammenoBsanue Pe3ynbTaThl
N IIpomexyTounas
n/n WHAMKATOpa o0yueHus Texymmii KOHTPOITb
aTTecTalus

1 | NYK-4.1. Cobnronaer | 3HaeT HOPMBI U Tect Nel - Ne4 Tect (cemectp 1)
HOPMEI ¥ TpeOOBaHuUs K | TpeOOBaHUS K Tect (cemectp 2)
YCTHOHM Y MUCEMEHHOW | YCTHOH H Tect (cemectp 3)
JIeIIOBOM MUCBMEHHOMN OK3aMeHallMOHHOE
KOMMYHHKAIIWH, JIEIOBOM 3aJlaHie Ha YTEHUE U
TIPUHSATHIE B | KOMMYHUKAIIWH, nepeBop (cemectp 4)
cTpaHe(ax) MIPUHSATHIC B
M3y4aeMoro s3biKa ctpane(ax)

M3y4aeMoro S3bIKa.

2 | NYK-4.1. Cobnromaer | YMeeT mpUMEHSTh IIpaktuueckoe KommyHnukatuBHas
HOPMBI ¥ TpeOOBaHUS K | HOPMBI U 3aganue Nel-4 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOH M MUCbMEHHOMW | TpeOOoBaHMUS, KommyHnukatuBHast
JIeJI0BOI NPUHSTHIE B cutyauus (cemectp 2)
KOMMYHUKAIIWH, ctpane(ax) Pedepuporanne
TIPUHSITHIC B | M3y4aeMOTO SI3bIKa, (cemecTp 3)
cTpaHe(ax) IIpY peasIn3aliu OK3aMEHaIMOHHOE
M3y4aeMoro s3bIKa YCTHOW U 3aJjaHye Ha

MUCBMEHHOMN pedepupoBanue
JIeI0BOi (cemectp 4)
KOMMYHHKaLIUU

3 NYK-4.1. CooOmomaer | Bnageer KommyHnukatuBHas | KomMmyHuKaTHUBHAs
HOPMEI ¥ TpeOOBaHUS K | CIIOCOOHOCTBIO K curyanust Nel-6 cutyanus (cemectp 1)
YCTHOM U MUCHbMEHHOM | MOPOKICHUIO YCTHOU KommyHnukatuBHast
IEJIOBOU U MACbMEHHOM cutyarus (cemecTp 2)
KOMMYHUKAIWH, JE€JIOBOU KommyHukaTuBHast
TIPUHSTHIC B | KOMMYHHKAITUH C cutyanus (cemectp 3)
cTpaHe(ax) YUETOM COOJIOICHUS OK3aMEHaIMOHHOE
M3y4aeMoro s3bIKa HOPM U TpeOOBaHMIA, 3aJjaHue Ha

MIPUHSTHIX B pedepupoBanme
cTpaHe(ax) (cemectp 4)
M3y4aeMoro S3bIKa.

4 | JleMoHCTpHUpPYET 3HaEeT SI3BIKOBBIC 3amanne Ha IIpakTrueckoe 3aganue
CIOCOOHOCTH K cpencTBa niepeBo Nel-6 (cemectp 1)
peanu3anuy I1eJ0BoK | (rpaMMaTH4ecKue, [IpakTnueckoe 3aganue
KOMMYHUKAIIUU B JIEKCUIECKHE) (cemectp 2)

YCTHOHM M MUCBMEHHON | HEOOXOIUMBIE IS IIpakTHueckoe 3ananue

¢dopmax Ha peanu3anuu 1eJI0BOR (cemectp 3)

MHOCTPaHHOM(BIX ) KOMMYHHKALIUH B OK3aMeHaIlMOHHOE

sI3BIKe(ax) YCTHOW U 3a/laHie Ha YTCHHUE U
MMICEMEHHOH (hopMax nepeBoa (cemectp 4)
Ha HHOCTPaHHOM




A3BIKE.

5 | demoHcTpupyeT YMeeT UCITONIb30BaTh | 3aJaHue C [IpakTrueckoe 3aganue
CITOCOOHOCTB K SI3BIKOBBIE CPEJICTBA | Pa3BEPHYTHIM (cemectp 1)
peanu3anuu JEJI0BOM | Ui pean3auuu orBeToM Nel-6 [IpakTrueckoe 3aganue
KOMMYHUKAIIUA B JIeTIOBOM (cemecTp 2)

YCTHOM U MUCBMEHHOM | KOMMYHUKAIUHU B [IpakTHueckoe 3aganue
¢dbopmax Ha YCTHOH H (cemectp 3)
MHOCTPaHHOM(BIX ) MUCBMEHHOH opmax OK3aMEHallMOHHOE
sI3BIKe(ax) Ha HHOCTPAHHOM 3aIaHne: COOOIIECHHUE 110
SI3BIKE. Teme (cemectp 4)

6 | HdemoHctpupyer Brnaneer Coobmenue mo [IpakTuueckoe 3aganue
CITOCOOHOCTB K CITOCOOHOCTBIO K teme Nel-4 (cemectp 1)
peanu3anuuy JeJ0BOM | peanu3aiiu AeJI0BOM [IpakTrueckoe 3aganue
KOMMYHUKAIIUU B KOMMYHHKAIIUH B (cemectp 2)

YCTHOM U MUCBMEHHOM | YCTHOU U IIpakTHueckoe 3ananue

¢dopmax Ha MUCHMEHHOH (popMax (cemectp 3)

WHOCTPaHHOM(BIX) Ha MHOCTPaHHOM DK3aMeHaIMOHHOE

A3bIKe(ax) S3BIKE 3aJjaHre: COOOIICHHE 110
teMe (cemectp 4)

TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUA WM HHbIE MAaTePUAJIbI, HE00X0AUMbIE 1JIA
OLICHKH 3HAHUI, YMEHHMI, HABBIKOB M (WJIM) ONBITA JeSITeJIbHOCTH, XaPAKTePU3YIOIINX
Tanbl ((OPMUPOBAHNS KOMIIETEHLIMI B Mpollecce 0OCBOEHHUs1 00Pa30BaTeJbHOM MPOrpaMMbl

Tunoeou mecm Ne 1 (UNIT 2. Buoo-epemennvie popmut 2nazona (deiicmeumenwuuiii 3an02, 6uo
Simple, Continuous))
BriGepuTe u3 ckOOOK TJ1aroi B MpaBUILHON (opMme.
He ... (works/is working) for a big insurance company. Water always ... (boils/is boiling) at 100
degrees. I ... (wait/am waiting) for my doctor at the moment. Bob, stop! You ... (eat/are eating)
too fast. She ... (has/is having) four brothers. Switch off the radio, please. You ... (don’t
listen/aren’t listening) to it. [ know my bad habit: I often ... (talk/am talking) too loudly. Look at
the picture. An elegant lady ... (rides/is riding) a horse.

Kputepun oneHkn tecra

O1eHKa M0 TECTY BBICTABIISETCS MPOMOPIIMOHAIBHO J0JI€ TPABUIIHHBIX OTBETOB:
90-100% — orteHKa «OTIMYHOY

75-89% — o1meHKa «XOPOIIO»

60-74% — o1ieHKa «yZAOBIETBOPUTEIBHO

MeHee 60% TpaBUIHLHBIX OTBETOB — OIIEHKA «HEYIOBICTOPUTEILHOY

Tunosoe npakmuueckoe 3adanue 4 (UNIT 8. Buoo-spemennsie popmut 2nazona

(OelicmeumenvHulil 34102, CIPAOAMEbHBLIL 307102): oﬁoémenue)
1. When Gogol (to write) his tales, he used popular legends. 2. | (to read) this essay yesterday. 3.
Special subjects (to study) next year. 4. He (to become) a good journalist in the future. 5. He (to
know) many poems by heart in his childhood. 6. She (to be) five years younger than her sister. 7.
A very interesting article (to bring) to me yesterday. 8. | (to finish) my work tomorrow. 9. The
students (not to pay) money for education some years ago. 10. Books by this author (to sell) in
great amounts.

Kpumepuu oyenku ¢plnoineHus npaKkmu4uecko20 3a0aHus
Pabota BeimonHeHa motHOCTHI0. OMHUOKH OTCYTCTBYIOT. BO3MOXHO HalMune 0THOU 5
HETOYHOCTH HUJIN OIIMUCKH, HC ABJIAOIINUXCA CICACTBUECM HE3HAHUA NJIN HCIIOHUMAaHUA
yaeOHoro marepuaina. CTyIeHT 1oKa3aj MOJHbIN 00heM 3HaHWIH, YMEHUN B OCBOCHUH
IIPOMICHHBIX TEM U IPUMEHEHUE UX HA IIPAKTHUKE.




Pabota BbInoIHEHA MOMHOCTHIO. JlomylieHa oHa-Be OINOKHU UIIH BA-TPH 4
HEJ04eTa.

Pabota BbINIOIHEHA, HO TOMYIIEHBI TPU — IATHh OMMOOK W/ MK 0oJiee YeThIpex 3
HEJI0YETOB.
Pabota BrInoIHEHA HE IOTHOCTHIO. JlomymieHsl rpyobie omuoku (601ee 4eThIpex). 2

PaboTa BrINOJIHEHA HE CAMOCTOSITENIHLHO HIIN pa60Ta HC CJaHa.

Tunosasn kommynuxamuenas cumyayus 1 (UNIT 1. Languages. The English language)
1) Why is English the most popular language?
2) In what countries is it spoken?
3) Characterize Standard English.
4) What can you say about English dialects?
5) Why has English spoken outside the British Isles undergone changes?

Kpumepuu ouenku 6blnonHeHus KOMMYHUKAMUGHOU cumyayuu
JlaH TONHBINA, pa3BepHYTHI OTBET Ha MOCTaBIEHHBINM(€) BOMpPOC(bI), MOKa3aHa 5
COBOKYITHOCTH OCO3HAHHBIX 3HAHUI 00 OOBEKTE, MPOSIBIISIFOIIASCS B CBOOOHOM
ONEpPUPOBAHUU  TMOHATUAMHM, YMEHUM  BBIICIUTh  CYLIECTBEHHBIE U
HECYIIECTBEHHBIE €ro NpPHU3HAKH, MPUYMHHO-CIEACTBEHHbIE CBsi3u. OTBET
dbopMynupyercss B COOTBETCTBUM C HOpPMaMHU M TpeOOBaHUSMU K YCTHOH H
MHUCbMEHHOW JEJIOBOM KOMMYHHMKAIIMU, MPU MCIOJIb30BAHUU A3BIKOBBIX CPEJICTB
OTCYTCTBYIOT OIIMOKH, OTBET JIOTHYEH, JOKA3aTEJICH, JEMOHCTPUPYET MO3UIIHIO
CTYJCHTA.

JlaH TONMHBIN, pa3BepHYTHI OTBET HA IOCTABJICHHBIN(E) BOIMPOCHI, MOKa3aHa 4
COBOKYITHOCTh OCO3HAaHHBIX 3HAHMK 00 OOBEKTE, TOKA3aTeNbHO PACKPBITHI
OCHOBHBIE€ TOJIOKEHUS TEMBbI; B OTBETE IPOCIEKUBAECTCS YETKAsl CTPYKTYypa,
JIOTUYECKAsi TOCJIEA0BAaTEIbHOCTh, OTPAXKAKOIIASA CYIIHOCTh PaCKPhIBAEMbIX
MOHATHM, siBNeHNI. OTBET U3J0KEH B COOTBETCTBUU C HOPMaMH U TPeOOBaHUSIMU
K YCTHOW Y NTMCbMEHHOM JI€JIOBOM KOMMYHHUKAIUH, HO JIOIYCKAIOTCS HEKOTOPBIE
HETOYHOCTU B COONIIOJICHUHM HOPM M TpeOOBaHUMU, KOTOphIE HE BIHUSIOT Ha
CMBICJIOBOE COJIEpKAHUE, ITPU UCIIOJIB30BAHUH SI3BIKOBBIX CPEJICTB MPUCYTCTBYIOT
He3HauuTenbHble omuoku (1-3), OTBET B 1EIOM JOCTAaTOYHO JIOTHYEH,
JIEMOHCTPUPYET MO3UIHUIO CTYJICHTA.

JlaH TONHBINA, HO HENOCTAaTOYHO MOCJIENOBATENbHBIA OTBET Ha IMOCTABJICHHBIN 3
BOIIPOC, HO TIPU HITOM I[IOKAa3aHO YMEHHE BBIJICIUTh CYIIECTBEHHbIE U
HECYIIECTBEHHbIE MPU3HAKUA U IPUUYUHHO-CIEACTBEHHbIE CBsI3U. OTBET JIOTUYEH.
Ho ne Bcerma cobumonaroTcs HOPMBI U TpeOOBAaHUS K YCTHOM M NMHCHMEHHOM
JeNoBOM KOMMYHUKanuu. JlomyiieHo 4-7 ommrboK B UCTOIb30BAHUH S3BIKOBBIX
CPEICTB.

JlaH HEMOJIHBIN OTBET, MPEACTABIAIONNNA COO0H pa3po3HEHHBIC 3HAHUS 0 TEME 2
BONIPOCa C CYIIECTBEHHBIMH OIMMOKAaMU B ompeaeneHusx. [IpucyTcTByrOT
(bparMeHTapHOCTh, HEJIOTHYHOCTHh W3JIOKeHUs1. CTYyIeHT HE OCO3HAaeT CBS3b
JAHHOTO TIOHSTHSI, SIBICHUS C APYTUMHU OOBEKTAaMU AUCHUIIUHBL. OTCYTCTBYIOT
BBIBOJIbI, KOHKPETU3allusd U JO0KA3aTeIbHOCTh M3JI0KEHUsA. Peub HerpaMmoTHas.
Honymeno 6onee 8 ommbok. Hopmbl 1 TpeGoBaHUS K YCTHOM M MUCbMEHHOU
JIETIOBOM KOMMYHHKAIIUA HE COOMIOAIOTCS. J[OTOJHUTENbHBIE U YTOUYHSIOIINE
BOIIPOCHl TPENoJiaBareyis HE MPUBOIAT K KOPPEKIMH OTBETa CTyJEHTa Ha
MOCTABJIEHHBIN BOIPOC.

Tunosoe 3adanue na nepeeod 6 (UNIT 13. Linguistics)
Translate the text in writing.



General linguistics may be defined as the science of language. It is desirable to consider the
difference between general linguistics as the science or scientific study of language and the study
of individual languages. The latter study is more familiar to the majority of people, while the study
of linguistics, at least, in its present form is less familiar.

In studying linguistics the scholars attempt to answer many questions about the nature of language.
The following are basic:

- how are speech sounds made, and how are they transmitted to, and interpreted by hearers
(phonetics)?

- how are words and sentences put together and arranged in a language (grammar and lexis)?

- how is meaning conveyed in language (semantics)?

- how language varies in society (sociolinguistics)?

But there are many other important questions that linguistics attempts to answer, for example:

- how do children learn language: is language learning an innate capacity in human beings?

- what is the relation of language to the brain?

- how and why does language vary regionally and in different social contexts?

- how and why do languages change in the course of time and how are they related to one another?
- how is a conversation structured?

- what are the differences between spoken and written language?

- how is language used in different forms of literature (poetry, drama, prose)?

Kpumepuu oyenku eblnoinenus 3a0anus Ha nepeeoo
IlepeBon He meHee 90% TekcTa, coneprkaiuii He 0osiee 2-X CMBICIOBBIX HETOUYHOCTEH, 5
BEIYIIMX K MCKQXKEHUIO CMBICIIa OPUTHHAJA, U 2X CTHJIMCTUYECKUX HETOYHOCTEM.
IlepeBon He MeHee 80%, coaeprkaiuii He 0oJbIIe 3-X CMBICIOBBIX HETOUHOCTEH, 4
BEIYIIMX K MCKQXKEHUIO CMBICIIa OPUTHHAJA, U 3-X CTHJIMCTHYECKHX HETOYHOCTEH.
ITepeBon 60% uHpopMaIun TeKcTa, MPU ITOM CTYIEHT JOMyCTHI He Ooree 4-X 3
CMBICJIOBBIX U 4-X CTHJIMCTHYECKUX HETOYHOCTEH.
IlepeBo BBINOIIHEH HE TOTHOCTHIO. JlomymieHbl rpyObie omuoOkH (6oee 4eThIpex). 2
PaboTa BbINOJIHEHA HE CAaMOCTOSITENIbHO MM padoTa HE cllaHa.

Tunosoe 3adanue c pazeepuymoim omeemom 2 (UNIT 3. Universities)
Give a talk about the university you study at.

Kpurtepnu onieHKH BbINOJHEHHUS 32JaHUSI C PA3BEPHYTHIM 0TBETOM

Pa3BepHyTBIli OTBET CTYJAEHTa JOJDKEH MPEACTaBIsATh COOON CBS3HOE, JIOTUYECKU
nocjeoBaTelbHOE COOOIIEHHE Ha 3aJJaHHYI0 TeMy, MOKa3blBaThb €ro yMEHHE NPUMEHSTh
oTpesieNieHus], MpaBuja B KOHKPETHBIX CIIydasix.

Kputepun onieHnBaHus:

1) mosmHOTa ¥ ApTyMEHTUPOBAHHOCTH OTBETA;

2) cTeneHb OCO3HaHHOCTH, TOHUMAaHUS U3Y4E€HHOIO;

3) s3p1K0BOE 0OPMIICHHE OTBETA.

OneHka «omauuHo CTYJEHT TOJIHO M3JaraeT Marepuan (OTBe4aeT Ha BOIPOC), JaeT
Olpe/ielIeHne OCHOBHBIX TOHSATHH; OOHapYyXMBaeT IOHMMaHUE
MaTepuaia, MOXeT OOOCHOBaTh CBOM CYKICHHUS, NPUMEHUTH
3HaHU Ha MPAKTHKE, TPUBECTH HEOOXOAUMBIE IPUMEPHI HE TOIBKO
U3 y4yeOHHMKA, HO U CaMOCTOSITEIbHO COCTaBJIEHHBIE; H3JIaraer
MaTepHall MOoCIe0BaTeIbHO M MPABMWIIBHO C TOYKH 3PEHUS] HOPM
A3BIKA.

Onenka «xopouto» CTYZCHT JJa€T OTBET, YIOBJIETBOPSIOIINN TEM ke TpeOOBaHUAM, YTO
U JJIS1 OLIEHKH «OTJIMYHO», HO JolycKaeT 1—2 ommuOKH, KOTOpble
caM K€ HUCIpaBisieT, U 1—2 HemodeTra B IMOCIEIOBATEILHOCTH U
A3BIKOBOM O()OPMIICHUH M3J1araeMoro.




Onenka CTYACHT OOHapy)XHBaeT IMOHMMAaHHE OCHOBHBIX IIOJIOKEHHM
«Y0081emMeopumenbHO» | JaHHOW TEMbI, HO H3JIaracT MaTepual HEMOJHO M JIOMyCKaeT
HETOYHOCTHU B ONPEJICIICHUN TIOHATUH WITH (POPMYITHPOBKE TPABHUI;
HE YMEET JOCTATOYHO ITyOOKO U J0Ka3aTeIbHO 00OCHOBATh CBOM
CyXJCHUSA W IPUBECTH CBOU I[PUMEPHI, M3JIaraeT MaTepHall
HEMOCACI0BATeIbHO W JIONMYCKAaeT OHIMOKH B  SI3BIKOBOM
0(OPMIICHHH U3JIaraeMoro.

Oruenka CTyIEHT OOHapy)KHMBaeT  HCMOHMMAHWE  OOJIbIIEH  YacTH
«Hey0081emeopumenbHo» | COOTBETCTBYIOLIIETO ~ BONpPOCa,  JOIYCKaeT  OUIMOKM B
(bOpMyIHPOBKE OMPENCIICHHI U MPABUII, HCKAKAFOIIHE UX CMBICI,
Oecrops04HO M HEYBEPEeHHO u3jaraeT marepuan. OueHka «2»
OTMEYaeT TaKHe HEIOCTATKH B IMOJrOTOBKE, KOTOPBIC SIBJISIOTCS
CCPbLC3HBIM MNpEenATCTBUCM K yClICurHoMy OBJIAJCHHUTO
MOCJICAYIONMM MaTEPUAJIOM.

Tunoeoe 3adanue: coenamo ycmuoe cooougenue no meme (UNIT 10, 12, 14, 15)
. Languages. The English language.

. Universities.

. Higher educatioin in the English speaking countries.

. The theory of language.

. Forms and origions of literature.

. History of English literature.

. Linguistics.

. Modern Philology.

ONO O WN B

Kpumepuu oyenku coobuenusn no meme
- cBOOOIHOE OIIEpUPOBaHUE YUeOHBIM MaTEpHAIOM, ONITUMAJIBHO IIUPOKOE OCBEILICHHE 5
Borpoca (He menee 12 dpa3);

- BJIaJIeHHE JIEKCUKOH 110 TeMe U TPaMOTHOE MOCTPOEHHE MPEATIOKEHUHM Pa3HOTO TUIIA,
- YeTKHME OTBETHI Ha JIOTIOJIHUTEIILHBIE BOITPOCHI IIPENOIaBATEIIsL.

- cB00OIHOE oTeprpoBaHue yueOHbIM MaTepuanoM (He menee 10 ¢pa3); 4
- HajlW4Yhe TpaMMaTHYECKMX W JIGKCHYECKHX HETOYHOCTEH B  Mpolecce
MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHHUS;

- YMEHHUE OTBEYATh HA JOMOJHHUTEIbHBIE BOIPOCHI MPETOIaBaATES.

- HEJIOCTATOYHO MOJTHOE OCBEIICHHE TeMbI (HEe MeHee 7 MPeUI0KEeHHUI ); 3
- HEYETKHE OTBETHI Ha JOMOIHUTEIHHBIE BOIIPOCHI;

- NPU TOCTPOEHUM MPEIIOKEHUN CTYAEHT [OMYCKaeT 3HAYUTEIbHOE KOJIHMYECTBO
JEKCHYECKUX W  TPaMMaTHYECKUX  OIMIMOOK, CYIIECTBEHHO  3aTPyIHSIONINX
KOMMYHHKAITHIO.

- TeMa He OcBeleHa (MeHee 7 MpeIoKEHN ); 2
- I3BIKOBBIE M peueBbIe OLINOKH, Aearolue KOMMYHUKALUIO HEBO3MOXKHOI;

- HETMOHMMAaHWE aHTJIOSA3BIYHOM peuyd W HEyMEHHE pearnpoBaTh Ha BOIPOCHI
Iperno/iaBaTess.

Tunosoe 3adanue na pegpepuposanue mexcma (UNIT 10, 12, 14, 15)

Make a summary of the text.

When we treat language as a science, we can:

Start with general theories that explain why languages are the way they are. Chomsky’s
theory, for example, says that there is a universal basis, or faculty, in the mind, innate in every
human and dedicated to language, that incorporates the basic features of language. What we all do
while learning our mother tongue at a tender age, then, is determine relationships between these



features based on the data we get by exposure to an unorganized and random set of utterances via
interaction with other speakers.

Then, these theories generate testable hypotheses, rules, and falsifiable predictions about
what occurs in a language, relative to all human languages. The data used to test these hypotheses
are native speakers’ intuitions on the grammatical and ungrammatical nature of the sentences of
their language: What we study is what people implicitly know about their language. We do not
study whether sentences abide by the ‘rules’ of grammar, but whether grammatical and
ungrammatical sentences can be explained with the hypotheses we make.

And finally, we see how well these theories can accommodate empirical data. This can
result in hypotheses being changed, refined, or even abandoned after they are tested. As our
theories about the structure of language grow, they help to inform theories of how languages might
be learned.

Kpumepuu oyenku peghepuposanusn
MoHosoru4eckoe BbICKa3bIBaHHE, BKJIIOUAIOIee HE MeHee 15 ¢pa3s, conepxuT temy, 5)
OCHOBHYIO MBICIb M aHANU3 COJAEP KaHUS TEKCTa, S3BIKOBHIE CPEACTBA JIOTMUYECKOM
CBSI3U UCIOJIb30BAHbI B COOTBETCTBHH C PEYEBHIMU HOPMAMH.

Momosoruueckoe BbICKa3blBaHHE BKIIOYAET HE MeHee 12 ¢pa3, BEIOIHEHBI OCHOBHbBIE 4
TpeOoBaHUs. SI3BIKOBBIC CpPEICTBA JIOTUYCCKOW CBS3M HCIIOJIB30BAHBI B IIEJIOM B
COOTBETCTBHUH C PeUEBBLIMU HOpMaMu. B mpoiiecce oTBeTa JOMYyCKaINCh JIEKCHYECKHE
Y IpaMMaTHYE€CKHUE HETOUYHOCTH.

Mouosornueckoe BbICKa3bIBaHHE BKItouaeT He meHee 10 ¢pas, comepkaTesbHbII 3
aHAJIM3 TEKCTa HEIOCTaTOUYeH U (pparmMeHTapeH. SI3BIKOBBIE CpEACTBAa JIOTHYECKOM
CBSI3M HE HCIIOJNBb30BaHBI WM HCIIOJIB30BaHBl C HAPYIICHHMEM pEYeBbIX HOpM. B
MPOIIECCe OTBETA JOMYCKAIUCh MHOKECTBEHHBIC JIGKCUYECKHE U TPaMMaTHUYECKHE
OIIMOKH, OJJHAKO KOMMYHHUKAIIUsI BO3MOKHA.

MoHoorudeckoe BrICKa3biBaHue BKitouaeT MeHee 10 dpas, comepkaTelbHbBIN aHaTN3 2
TEKCTa OTCYTCTBYET. MHOXECTBEHHbIE JIEKCUYECKHE U TpaMMaTHUECKHUE OIIUOKHU
JIeJIal0T KOMMYHHKAITUIO HEBO3MOKHOM.

3a4eTHO-IK3aMEHANMOHHBIC MATEPHAJIbI JIsl POMEKYTOYHOM aTTecTanuu (3K3aMeH/3a4er)

1 cemecTp. ®opMa MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISA — 3a4eT.

3aueT npeaycMaTpUBaeT NPOBEPKY YPOBHA C(OPMHUPOBAHHOCTU YHHUBEpPCAIbHON
koMmnereHnun YK-4, a uMeHHO:

1) 3HaHus HOpM M TpeOOBaHMM K YCTHOH M NMUCHBMEHHOW JEJIOBOM KOMMYHUKAIIHUH,
NPUHITHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro s3blKa U 3HAHHS S3BIKOBBIX CPEACTB (TpamMMaTHyecKue,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOUMBIX JIJISl peaTi3aliiu AeT0BO KOMMYHHUKAIIMK B YCTHON M TUCBMEHHOU
dbopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMEHUI IPUMEHSITh HOPMbI U TpeOOBaHMsI, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
IpU peajau3aluyd YCTHOW M NUCBMEHHOM JE€JI0BOM KOMMYHMKAIMM W YMEHHUH HCIOJIb30BaTh
A3BIKOBBIE CPEJICTBA JJISl pealin3alliy JIeJI0BO KOMMYHUKAILIMK B YCTHON U MUCbMEHHOU (popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) omblTa peanw3alid YCTHOW M THMCHBMEHHON JEI0BOM KOMMYHHKAIIMH C YYE€TOM
COOIOZICHHSI HOPM U TPpeOOBaHMA, MPUHSTHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMOTo SI3bIKA.

3aueT BKIIIOYAeT CIEAYIOUINE 3a/1aHNs:

1) TecT Ha OIEHKY 3HaHUS HOPM M TpPeOOBaHMN K YCTHOM M MHHCbMEHHOHN JENOBON
KOMMYHHKAIMM, MPHHATBIE B CTpaHe(aX) M3y4aeMoro si3blka M 3HAHUS S3bIKOBBIX CPEJICTB
(rpaMMmaTHUeCKHe, JIEKCUYECKHE) HEOOXOAMMBIX AJIS peaau3aliy JeJI0BOM KOMMYHHUKAIMM B
YCTHOM U MMUCbMEHHOM (JOopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) KOMMYHUKaTHBHas CUTYallisl, HAIIPaBJI€HHAs HA OLIEHKY YMEHUIN IPUMEHSITh HOPMBI U
TpeOOBaHUs, IPUHATHIC B CTpaHe(aX) H3y4aeMoro s3bIKa, IPU peaIn3alui YCTHOW M MUCHbMEHHON



JIeIOBOM KOMMYHHKAIIUU M YMEHUH HCITOJIb30BATh S3BIKOBBIE CPENICTBA JUIS PeaTH3aIUU JICTI0BOM
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) mpakTUYecKoe 3a/laHie Ha OIEHKY OIbITa pean3alliil YCTHOW U MUCHhbMEHHOW JeTTOBOM
KOMMYHHKAIIHH C y4ETOM COOJIOICHHS] HOPM U TpeOOBaHU, PUHATHIX B CTpaHe(ax) H3y4aeMoro
SI3BIKA.

Tect (1 cemectp)
. Tom ... (to play) football on Saturday.
. She ... (not to go) to the cinema yesterday.
.I... (to wear) a suit now.
We ... (to study) English for 3 years.
. 1... (to call) her an hour ago.
. He ...(to help) his mother every day?
. Look. He ...(to eat) ice cream?
. I ...(not to read) books in the morning.
. He ...(to go) already?
0. You ... (to pass your driving test) yet?

—OO~NOWLAWNRE

KommynukaTtuBHas cutyaims (1 cemectp)
Give a summary of the English history.

ITpaktrueckoe 3amanue (1 cemectp)

Read the text and then answer the questions.

During the medieval and early modern periods the influence of English spread throughout
the British Isles, and from the early seventeenth century onwards its influence began to be felt
throughout the world. The complex processes of exploration, colonization and overseas trade that
characterized Britain’s external relations for several centuries led to significant change in English.
Words were absorbed from all over the world, often via the languages of other trading and imperial
nations such as Spain, Portugal and the Netherlands.

At the same time, new varieties of English emerged, each with their own nuances of
vocabulary and grammar and their own distinct pronunciations. More recently still, English has
become a lingua franca, a global language, regularly used and understood by many nations for
whom English is not their first language. The eventual effects on the English language of both of
these developments can only be guessed at today, but there can be little doubt that they will be as
important as anything that has happened to English in the past sixteen hundred years.

Questions:

1. When did English begin to spread its influence?

2. What caused a significant change in English?

3. What is a variety of English?

4. Prove that English has become a lingua franca.

2 cemecTp. ®opMa NMPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISI — 3a4eT.

3aueT npeaycMaTpUBaeT IMPOBEPKY YPOBHA C(OPMHUPOBAHHOCTU YHHUBEpCAIbHON
koMmnereHnun YK-4, a ”MeHHO:

1) 3HaHuss HOpM W TpeOOBaHWM K YCTHOM W THMCHMEHHOW JETOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
OPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3ydyaeMoro s3bIKa W 3HAHUA SI3BIKOBBIX CPEICTB (FpaMMaTH4ecKHe,
JIEKCUYECKHE) HEOOXOIUMBIX JIJISl pealTi3aliiu AeT0BO KOMMYHHUKAIIMK B YCTHON ¥ TUCbMEHHOU
(dopmMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

2) yMEHUI IPUMEHSITh HOPMbI U TpeOOBaHMsI, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
IIpU pealu3alMyd YCTHOM M IIMCBMEHHOW J€JI0BOM KOMMYHUKAalMM W YMEHHMH HCIOJIb30BaTh
S3BIKOBBIE CPEJICTBA JJISl pealiu3alliy JeJI0BOM KOMMYHUKALMK B YCTHON M MUCbMEHHOU popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;



3) omplTa peanw3allid YCTHOW M THMCHBMEHHON JEI0BOM KOMMYHHKAIIMM C YYE€TOM
coOIr0IeHHSI HOPM U TpeOOBaHMM, IPUHSTHIX B CTpaHE(aX) U3y4aeMOro0 SI3bIKA.

3aueT BKJIIOYAET CIEAYIOUINE 3a/1aHUs:

1) TecT Ha OIEHKY 3HAHUS HOPM M TpeOOBaHWW K YCTHOH W TNHUCHMEHHOM JI€JIOBOM
KOMMYHHUKAIUM, IPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoOro f3blKa M 3HAHMS S3BIKOBBIX CpEICTB
(rpaMmaTHUeCcKHe, JIEKCUYECKHE) HEOOXOAMMBIX JIs peanu3aliy AEI0BOH KOMMYHHKAIUM B
YCTHOM ¥ MMUCbMEHHOH (JOpMax Ha HHOCTPAHHOM S3BIK;

2) KOMMYHUKaTHBHas CUTYallisi, HAIIPaBJIeHHAs HA OLIEHKY YMEHUH IPUMEHSTh HOPMBI U
TpeOOBaHUs, IPUHATHIE B CTPaHE(aX) U3y4yaeMoro sA3bIKa, IPU peaanu3aluy yCTHON U NUCbMEHHOU
JIEJI0BOM KOMMYHHMKALMU U YMEHHUH UCIIOJIB30BATh SI3bIKOBBIE CPENICTBA IS PeaIn3aluu 1€JI0BON
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3amaHue Ha TEPEBOJ C LENbIO OLCHKH OMbITa PEalH3alUl YCTHOH M HMHChMEHHOM
JIeIOBOM KOMMYHHKAIIMH C YYETOM COOJIOACHUS HOPM M TpeOOBAaHUH, MPUHSATHIX B CTpaHe(ax)
M3Yy4aeMOT0 SI3bIKA.

Tecr (2 cemectp)

1. [TuceMo OBLTO HANMHCAHO BYEpA.

2. Knury yxe npouurtaiu.

3. Tect mumyt ceiiuac?

4. JlomalrHee 3a/laHue €I1e He ClIeTIaHo.

5. Ux OynyT 00y4arh aHTJIMICKOMY SI3BIKY.
6. CTaThI0 IIEPEBEIM K IISATH YacaMm.

7. BaM nokazaian MHOT'O KpaCUBBIX KapTHH?
8. YKUH Buepa HE MPUTOTOBHIIU.
9. Korna nanucanu nucsmo?
10. Ham nom celiuac peMOHTHPYIOT.

KommyHukaTHBHas cutyanus (2 cemectp)
Characterize parts of speech.

[MpakTrueckoe 3amanue (2 cemecTp)

Translate the text in writing.

Morphemes are the minimal units of words that have a meaning and cannot be subdivided
further. There are two main types: free and bound. Free morphemes can occur alone and bound
morphemes must occur with another morpheme. An example of a free morpheme is "bad", and an
example of a bound morpheme is "ly." It is bound because although it has meaning, it cannot stand
alone. It must be attached to another morpheme to produce a word.

Free morpheme: bad

Bound morpheme: -ly

Word: badly

When we talk about words, there are two groups: lexical (or content) and function (or
grammatical) words. Lexical words are called open class words and include nouns, verbs,
adjectives and adverbs. New words can regularly be added to this group. Function words, or closed
class words, are conjunctions, prepositions, articles and pronouns; and new words cannot be (or
are very rarely) added to this class.

Affixes are often the bound morpheme. This group includes prefixes, suffixes, infixes, and
circumfixes. Prefixes are added to the beginning of another morpheme, suffixes are added to the
end, infixes are inserted into other morphemes, and circumfixes are attached to another morpheme
at the beginning and end.

3 cemecTp. @opMa MPOMEKYTOUYHOT0 KOHTPOJISI — 3a4eT.



3aueT mpeaycMaTpUBAaeT IMPOBEPKY YPOBHA C(POPMHUPOBAHHOCTU YHHUBEpPCAIbHON
koMmnerennun YK-4, a UMEHHO:

1) 3HaHuss HOpM W TpeOOBaHMM K YCTHOM W TNHCHMEHHOW JEOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
IPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro fA3blKa M 3HAHMS SA3BIKOBBIX CPEACTB (IpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHe) HeOOXOIMMBIX JJIs peaTu3aluu AeI0BOM KOMMYHHMKAIIMU B YCTHOW U TUCbMEHHOU
dbopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMEHHUI IPUMEHSITh HOPMbI U TpeOOBaHMsI, IPUHSATHIC B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
[P pealu3alMyd YCTHOM M IIMCBMEHHOW JE€JI0BOM KOMMYHMKAIlMM U YMEHUH HCIIOJIB30BaTh
S3BIKOBBIE CPEJICTBA JIJISl pealin3alliy JIeJI0BO KOMMYHUKAIIMK B YCTHON M MUCbMEHHOU popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE;

3) ombiTa pealM3allid YCTHOW M NHCbMEHHON JeOBOM KOMMYHUKALUA C Y4YETOM
COOIIIO/ICHHSI HOPM M TPeOOBaHUH, MPUHATHIX B CTPpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

3aueT BKIIIOYAET CIEAYIOUINE 3a/1aHUs:

1) Tect Ha OLEHKY 3HAHHMS HOPM MU TpeOOBaHUIl K YCTHOM M MHUCHMEHHOW J1€J10BOI
KOMMYHHKAIMH, TPHHATHIE B CTpaHe(aX) HM3y4aeMOro s3bIKa M 3HAHUS S3BIKOBBIX CPEJICTB
(rpaMMaTHUyecKue, JEKCUYeCKHe) HEOOXOAMMBIX Ui pealu3alldd JeJOBOM KOMMYHUKALUU B
YCTHOM ¥ MUCbMEHHOH ()OpMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) pedepupoBaHue, HallpaBJIEHHOE HA OLEHKY YMEHUN MPUMEHITh HOPMBI U TpeOOBaHMs,
IPUHSTHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3blKa, NPU peai3allMiid YCTHOW M NMUCBMEHHOW J1€J0BOI
KOMMYHHUKAIIUM M YMEHHUI HCIONb30BaTh SI3BIKOBBIE CPEACTBA IS pealu3alud JeJI0BOMH
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M MUCBMEHHOH (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) 3ajaHue HA TMEpPEeBOJ C LENbI0 OIEHKH OMNbITa peaM3allMi yYCTHOM M MUCHhMEHHOU
JIeIOBOM KOMMYHHKAIIMH C YYETOM COOJIOACHUS HOPM M TpeOOBaHMIA, IPUHATHIX B CTpaHe(ax)
M3Yy4aeMOTO SI3bIKA.

Tecrt (3 cemectp)

1. The text... now.

a) is translated b) is being translated c) transated
2. The lecture ...yet.

a) has delivered b) was delivered c) has been delivered
3. The test ... next Monday.

a) will be held b) must hold c) will held
4. When ... your English lesson ... on Friday?

a) do... begin b) does ... begin c) will ... begin
5....you ... your summary yet?

a) Did ... make b) Did ... made ¢) Have ... made
6. You ... read and traslate the text.

a) has to b) have to ¢) must to

Pedepuposanue (3 cemectp)
Make a summary of the text.

Drama is a play in literature, and a playwright composes it. It portrays fictional or non-
fictional stories. To explain away certain events, characters, or stories, a drama is produced, using
dialogues or actions. It can be performed on stage, radio or on big screens as in films. Conflicts,
emotions and impressive characters are required to produce a high-quality drama. There are many
forms of drama but some of the most common are: comedy, tragedy, musical
drama and melodrama. Let us have a brief explanation of these types of drama.

Comedy is a type of drama, which is lighter in tone. Its purpose is to make the audience
laugh and amuse them. It has a happy ending. Very unusual circumstances are there coupled with
quick and witty remarks. People consider it as the most entertaining and fun form of drama and
literature. An example of a comedy drama is *The Comedy of Errors’ by William Shakespeare.



Tragedy is the type of drama that has a dark theme. It portrays suffering, pain, longing, and often
death. An example of a tragedy drama is ‘Romeo and Juliet’ by William Shakespeare.

A musical drama tells a story with dialogues, songs, music, and dance. These things convey the
emotions in the drama. An example of a musical drama is ‘4 Star is Born’, which starred Lady
Gaga. Melodrama is a kind of drama that portrays exaggerated emotions like tension or excitement.
It arouses the same emotions in the audience and makes them indulged in it. The situation and the
dialogues are more important in a melodrama than action. An example of a melodrama
is “Still Life, Brief Encounter’ by Noel Coward.

ITpakTuyeckoe 3aaanue (3 cemectp)
Translate the text in writing.

Modernism can be broadly defined as the multinational cultural movement that took hold
in the late 19th century and reached its empyrean on the eve of World War I. Turning away from
British poet Alfred Lord Tennyson’s elegiac mode and the habit of revelling in self-pity, there
was a shift to a kind of intellectual and complex poetry of John Donne, the “unified sensibility”
of metaphysical poets which had been remiss in English Literature since seventeenth century. In
the early 20th century, novelists such as Henry James and Virginia Woolf experimented with
shifts in time and narrative points of view. The most striking feature of 20th century English
literary history was the revolution of poetic taste and practice rejecting the view of poetry
proffered by Palgrave’s Golden Treasury, in favour of one which saw poetry become more
symbolist and cerebral.

T.S. Eliot who had just settled in England prior to the First World War (and would later
give up his American citizenship for a British residence) and Ezra Pound, the literary gadfly,
whose presence ruffled quite a few literary feathers in 1912, were the major proponents of
Modernism.

Kpurepun oneHuBanus no 3adery

«3aumeHo»: CTYIEHT JEMOHCTPUpPYET 3HAaHHWE HOPM U TpeOOBaHMH K YCTHOM U
MUCHbMEHHOW JIeI0BOMl KOMMYHHUKAlLlMU, IPUHATBIE B CTpaHe(ax) M3y4yaeMoro si3blka M 3HaHUE
S3BIKOBBIX CPEJCTB (TpaMMaTHUECKHUE, JIEKCHYECKHE) HEOOXOUMBIX IS peaau3aly JAeI0BOi
KOMMYHHMKAIMHU B YCTHOW U MMCbMEHHOHN (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIK;

CTYAEHT JIEMOHCTPUPYET YMEHHUS NPUMEHSTh HOPMBI U TpeOOBaHUs, NPUHATHIE B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa, MpHU peain3allii YCTHOW U MUChbMEHHOM IeTOBOM KOMMYHUKAITUN
Y YMEHHH UCII0JIb30BATh SI3bIKOBBIE CPEACTBA Ul PeaIu3allii 1€JI0BOM KOMMYHHUKAIUU B YCTHON
Y TUCbMEHHOM (popMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYNEHT pealu3yeT YCTHYHO M IHCBMEHHYIO J€JIOBOH KOMMYHUKAIIMM C Y4YETOM
coOroIeHHsI HOPM U TpeOOBaHMM, MPUHSTHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMOro S3bIKa.

«He 3aumeHo». CTYICHT HE JEMOHCTPUPYET 3HAHWE HOPM M TpeOOBaHWN K YCTHOW M
MUCHbMEHHOW JIENIOBOM KOMMYHUKAIIMW, IPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4yaeMoro sI3blKa U 3HAHUE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB (IpaMMaTHYECKHUE, JIEKCHUYECKHUE) HEOOXOIUMBIX ISl pean3alui JeI0BOU
KOMMYHHKAITUHU B YCTHOU U TUCbMEHHOUN (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIK;

CTYJIEHT HE JEMOHCTPUPYET YMEHHUS MPUMEHATh HOPMBI U TPEOOBAaHUS, MPUHSTHIC B
cTpaHe(ax) U3y4yaeMoro s3bIKa, IPHU peaTnu3alii YCTHOW U MUCHbMEHHOM JIEI0BO KOMMYHUKAIIUU
¥ YMEHHM HCIIOIH30BATh SI3BIKOBBIC CPEICTBA JJIS pEATH3alliy JEJI0BOM KOMMYHHUKAIIUHA B YCTHOU
U TUChbMEHHOH (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

CTYJIEHT HE CIOCOOEH pean30BaTh YCTHYIO M MUCHMEHHYIO JEJIOBON KOMMYHHKAITUU C
Y4eTOM COOIIO/IEHUSI HOPM U TpeOOBaHUH, MPUHATHIX B CTpaHe(ax) H3y4aeMoro s3bIKa.

4 cemectp. @opmMa NPOMeKYTOUHOT0 KOHTPOJIS — IK3aMeH.
DK3aMeH TMpeaycMaTpuBaeT TMPOBEPKY YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH YHUBEPCATBHOMN
koMmnereHnun YK-4, a ”MeHHO:



1) 3HaHMsT HOpPM W TpeOOBaHWM K YCTHOM W THMCHMEHHOW JEOBOM KOMMYHHUKAIIUH,
IPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMOro sA3blKa M 3HAHMS SA3BIKOBBIX CPEICTB (IpaMMaTHYECKHE,
JIEKCUYECKHe) HeOOXOIMMBIX JJIs peaau3aluu AeI0BOM KOMMYHHMKAIIMN B YCTHOW U TUCbMEHHOU
dbopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIK;

2) yMEHHUIi IPUMEHSITh HOPMbI U TpeOOBaHMUsI, IPUHSATHIE B CTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa,
[P pealu3alMd YCTHOM M IIMCBMEHHOW J€J0BOM KOMMYHMKAIlMM U YMEHUH HCIIOJIb30BaTh
A3BIKOBBIE CPEJICTBA JIJISl pealin3allii JeJI0BO KOMMYHUKAILIMK B YCTHON M MUCbMEHHOU popmax
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) ombiTa pealu3allMd YCTHOW M NHCbMEHHON Je0OBOM KOMMYHUKALUA C Y4YETOM
COOIOZICHHSI HOPM U TPeOOBAHUM, IPUHSITHIX B CTpaHe(aX) U3y4aeMoro s3bIKa.

DK3aMeH BKJIIOYAET CIIEIYIOIINE 3aJaHus:

1) ureHne M mepeBOJ MHOS3BIYHOIO TEKCTa Ha NMPO(ECCHOHAIBHYIO TEeMY JAJS OLEHKHU
3HAaHUS HOPM M TPeOOBAHMH K YCTHOM M MHCHMEHHOH IEJOBOW KOMMYHHKAIIMU, NPUHSTHIC B
cTpaHe(ax) M3y4aeMoro s3bIka M 3HAHUS A3BIKOBBIX CPEICTB (IpaMMaTHUECKHUE, JEKCHUYECKHE)
HEOOXOIUMBIX JJI peaii3alliy J1eJ0BOM KOMMYHMKAIMM B YCTHOM M MUCbMEHHOM (hopmax Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIK;

2) pedeprupoBaHHe TEKCTa Ha MPOPECCHOHATBHYIO TEMATHKY;

3) cooOmienue no npodeccuoHalbHOM TeMe U Oecena ¢ MpenojaBareieM Uil OLIEHKU
YpOBHS C(POPMHUPOBAHHOCTH JEJIOBOH KOMMYHHKAIIMA C YYETOM COONIOJIEHUS HOPM H
TpeOOBaHUH, IPUHATHIX B CTPaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

IIpumep 3a1aHUsA HA YTEHUE U NEPEBO MHOA3BIYHOI'0 TEKCTA HA NPO(PECcCHOHAIBHYIO TEeMY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.

The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to
draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IIpumep 3axanus Ha pedepUpPOBaAHHNE TEKCTA HA NPOPECCHOHATBHYI0 TEMATHKY
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Communicative competence is the ability to use language appropriately in social
situations. In order to speak a language successfully, you need to have purely linguistic
competence in that language: mastery of pronunciation, of grammar and of vocabulary. But you
need more than that: you also need sociolinguistic competence, knowledge of such things as how
to begin and end conversations, how and when to be polite, and how to address people. In addition,
you further need strategic competence, knowledge of how to organize a piece of speech in an
effective manner and how to spot and compensate for any misunderstandings or other difficulties.
The concept and the term were introduced by the American linguist Dell Hymes in the
1970s. Hymes was dismayed by what he saw as the excessively narrow concern of many linguists
with nothing but internal linguistic structure, at the expense of communication, and he wished to



draw attention to the importance of appropriateness in language use. Today linguists of a
theoretical orientation still prefer to focus on the purely structural aspects of language, but those
with an interest in anthropological linguistics, in functionalism, in sociolinguistics, in language
teaching, or in communication generally typically attach great importance to the examination and
elucidation of communicative competence.

IpumepHbIii ciucok TeM s coodineHuit (OPO)
Languages of the British Isles

Applied linguistics

Parts of speech

My research work

Essentials of poetry

Novel, drama and short stories

English literature of the 19" century

The age of Shakespeare

. Early and medieval literature

10. Aspects of language

11. Descriptive, historical and comparative linguistics
12. From the history of the English language

CoNok~wWNE

Kputepuu oneHuBaHus pe3yibTaToB 00y4eHHUs

Oyenka Kpumepuu oyenusanus no sx3ameny
Buicoxuii OYEHKY «OMIUYHOY» 3ACIYHCUBACTN cmy?eﬂm, 0C8OUBWUUTL  3HAHUS,
Jposer «5» YMeHUA, KOMHemenyuu u meopemuteckui mamepua be3 npobenos;
(omuno) BbLINOTHUGUIULL BCe 3A0aHUs, NPedyCMOMPEHHble VHeOHbIM NIAHOM HA
BbLICOKOM  KA4eCMBEHHOM  VPOBHe; npakmuyeckue  HAGLIKU
npoheccuOHAIbHO20 NPUMEHEHUSL OCB0CHHbIX 3HAHUU CHOPMUPOBAHDL.
Cpeonuii OYEHKY «XOPOULO» 3ACTYAHCUBAEM CIMYOEHM, NPAKMU4ecKu NOJHOCMbIO
VPOoBeHb «4» 0C6OUBWIULL  3HAHUS, YMEHUS, KOMNEeMeHYyuu U meopemudeckull
(xopouwio) mamepuan, yyeOHvle 3A0AHUSL He OYEHeHbl MAKCUMATbHbIM YUCIOM
0an108, 8 OCHOBHOM CHOPMUPOBAT NPAKMUYECKUE HABBIKU.
Ilopozoesuiii OYEHKY «YO08IeMBOPUMENLHOY 3ACTYHCUBAET CMYOEHM, YACMUYHO C
VPOBeHb «3» npoberamu  0CEOUBWIUL  3HAHUA,  YMEHUs,  KOMHemeHyuu U
(yoosnemeopume | meopemuueckuli Mamepuai, MHo2Uue YyueOHvle 3a0aHus Jaubo He
JIbHO) BbINOIHUTL, TUOO OHU OYEHEHbl YUCTOM OATLI08 ONUSKUM K MUHUMATbHOMY,
HeKomopble NPAKMuYecKue HagblKu He ChoOpMUpOBaHbi.
Munumanoholii | oyenky — «HeyOO81eMEOPUMENbHOY — 3ACIYHCUBAem — CMYOeHm,  He
Ypogens «2» 0CBOUBWULL  3HAHUA, VYMEHUs, KOMHeMmeHyuu U meopemudeckull
(HeyOoosnemeopu | mamepuan, yuebHvie 3a0anUs He GbINOJHUIL, NPAKMUYECKUe HAGbIKU He
mevHo) chopmuposanul.

OneHouyHble CpeACTBa JUIsl WHBAJIMAOB M JIHMII C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3JI0pOBbsI BHIOUPAIOTCA C YUETOM UX WHAMBUIYAIbHBIX ICUXO()U3NYECKHX OCOOCHHOCTEH.

— IIpY HEOOXOJMMOCTH UHBAJIUAAM U JINLIaM C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbSI
IIPEIOCTABIISAETCS JOMOJHUTENBHOE BPEMs JUIsl IOATOTOBKH OTBETA HA SK3aMEHE;

— MIPU NIPOBEJIEHUU MPOLIETYPHl OLICHUBAHUS PE3yJIbTAaTOB 00YyUEHHUSI UHBAIUIOB U JIUIL C
OTrpaHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbsI MPEAYCMATPUBAETCS UCIIOJIB30BAaHUE TEXHUYECKHX
CPEICTB, HEOOXOAUMBIX UM B CBSA3H C X MHJUBUIYaTbHBIMU OCOOCHHOCTSAMU;

— IIpU HEOOXOAUMOCTH JJIs1 00YHAIOIUXCS ¢ OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 370POBBS
U MHBAJIUAOB IpOLEIYpa OLEHUBAHUS pE3YyJbTaTOB OOydYeHHs] MO JAUCLUUIUIMHE MOXET
IIPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO 3TAIIOB.



[Tpouenypa oreHuBaHMS PE3yIbTATOB OOYYEHHS] MHBAJIHMIOB U JIMIl C OTPAaHUYECHHBIMH
BO3MOXHOCTSIMH 3JI0POBbSI 10 JUCHUIUIMHE (MOJIYJIO) MpeaycMaTpuBaeT IPeloCTaBICHUE
uHpopManuu B QGopMax, aJaNTUPOBAHHBIX K OTPAHMYEHHSIM HX 370POBbSI M BOCIPUSATHS
uHpOpMaLUu:

JInst 1 ¢ HapyIIeHUSIMH 3PSHUS:

— B [1€4aTHOW (hopMe YBEIUYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JIyist L ¢ HapyIIeHUsAMHU CIIyXa:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (popMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JIst UL ¢ HapyIISHUSIMH OTTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO amIapara:

— B mieyaTHo opme,

— B (hopMe PIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeYeHb MOXET OBITh KOHKPETH3HMPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHICHTA
oOyJaromuxcs.

5. Ilepeyenb y4eOHOM JJUTEPATYPHI, HH(POPMANUMOHHBIX PECYPCOB H TEXHOJIOTH

5.1. YueOHas amTeparypa
1. Mensenesa, E. B. English for Philology Students=Anrnuniickuii S3bIK AJ1s1 CTY/AE€HTOB-

¢unomoroB : yueOHoe mocobue / E.B.Mensenea, H.B. CaBenbeBa ; KemepoBckuii
rocyAapcTBeHHbl yHUBepcuTeT. — KemepoBo : KeMepoBCKHUil TOCyAapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET,
2017. - 4 1. - 196 C. —  Pexum  nmoctyma: [0  I[OIIIHCKE. =

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481558 (nara oopamenus: 01.07.2021). —
ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1873-5 (4. 1). — TeKcT : 2JIeKTpOHHBIIA.

2. I'punBansba, O. H. English for Philology Students=Anrnuiickuii si3bIK U1sl CTYJE€HTOB-
¢dunonoros : yuaeoHoe rocodue : [16+] / O. H. I'punBansa, E. B. Mensenera, 1. B. CaBenbeBa. —
KemepoBo : KemepoBckuii rocynapcrBeHnbiii yauepceutet, 2016. — YU. 2. — 187 c¢. — Pexum
nocryna: mo mommucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=481534 (nara
obpamenns: 01.07.2021). — ISBN 978-5-8353-1872-8. - ISBN 978-5-8353-1906-0 (Y. 2). — Tekcr
: JIIEKTPOHHBIM.

5.2. Ilepuoanyeckasi JuTEPaATYpa
Hcnonb30BaHue NepuoauYeCcKOn JINTEPaTypsl HE IPEYCMOTPEHO.

5.3. UnTepHeT-pecypcbl, B TOM 4YHCJe cOBpeMeHHble NpodeccuoHAIbHbIE 0a3bl
AAHHBIX U MHGOPMALMOHHBIE CIIPABOYHbBIE CHCTEMbI
DJ1eKTPOHHO-0ubIM0oTeuHbIe cucTeMbl (IBC):
1. BBC «FOPAWT» https://urait.ru/
2. DbC «YHHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. OBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. ObC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 0a3bl JaAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcsl cBoGOHOTO 10CTYNA:
1. CnoBapu u sHIMKIoNeuH http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHBIE JJICKTPOHHBIE 00pa3oBaTe/ibHbIC H HH(pOpMannOHHbIe pecypesl Kyol'y:
1. Cpena MoaynbHOTO TUHaMHYEcKoro oOydenus http://moodle.kubsu.ru
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6. MeToanueckue ykazaHus 151 00y4al0IMXCS 10 0CBOEHUIO THCIHMIIIMHBI (MOLYJIsl)

CaMmocrosiTenbHasi paboTa O0y4aroIMXCS [0 HWHOCTPAHHOMY  SI3BIKY — SIBJISIETCS
HEOTHEMJIEMOI COCTABIIAIONICH Mpolecca OCBOSHHUS HPOTpaMMbl OOY4YEHHS HHOCTPAHHOMY
a3bIKy. CamocTosiTeNbHasl padoTa 0XBaThIBAET BCE ACHEKThI M3YUYECHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U B
3HAYUTEIBHON Mepe ONpEeAeseT Pe3yNbTaThl U KAUeCTBO OCBOCHHUS IUCIHUILINHBI «IHOCTpaHHBIHI
a3pik». CamoctostenbHas paboTa SBISETCS CPEICTBOM OpraHU3allid U YIpaBlIEHUs
CaMOCTOSITENIHON JIEATEIIbHOCTU CTYJEHTOB, KOTOpas 00eCreuynBaeTCss yMEHHEM OCYILECTBIISATh
IUTAHUPOBAHHUE JIEATENIbHOCTH, HCKAaTh peElIeHne NpoOJieMbl MM BOMNPOCa, palOHaIbHO
OpraHU30BBIBATH CBOE paboyee BpeMsi M UCIOJIb30BaTh HEOOXOAMMBIE JJISi STOTO MHCTPYMEHTHI.
CamocTosTenbHas paboTa CTyAEHTa CIYKUT IOJYYEHHUIO HOBBIX 3HAHUN, YIOPSAOYCHUIO U
YIITYOJICHUIO UMEIOIIMXCS 3HAHUH, POPMUPOBAHUIO MPO(ECCHOHANBHBIX HABHIKOB M YMEHUH.

[enu u 3a1aun caMOCTOSTEIHHON Pa0OTHI O0yYAIOIINXCS:

- 3aKpeIvieHue, yriyOJieHue, pacllupeHne W CUCTeMaTH3alusl 3HAaHUH, MOIyYeHHBIX BO
BpeMs 3aHATHI;

- CAMOCTOSATEIBHOCTD OBJIA/ICHUSI HOBBIM Y4EOHBIM MaTEpHAIIOM;

- (opmupoBaHUE YMEHUI 1 HABBIKOB CAMOCTOSITEIILHOIO YMCTBEHHOTO TPY/1a;

- OBJIAZICHUE PA3IMYHBIMU (POPMAMHU B3aUMOKOHTPOJISI 1 CAMOKOHTPOJIS;

- pa3BUTHE CAMOCTOSITEIbHOCTH MBIILICHUS;

- opmupoBaHue YOSKIACHHOCTH, BOJEBBIX KAUYeCTB, CIIOCOOHOCTH K CaMOOpPTaHH3AINY,
TBOPYECTBY.

CamocrosiTenbpHas paboTa BKIIOYACT Cienyromre Gopmsl padoT:

- IOATOTOBKA K TEKYyIIEMY KOHTPOJIIO;

- MOJITOTOBKA K JTa0OPaTOPHBIM 3aHITHUSM;

- MOATOTOBKAa JIOMAIIHErO 3aJaHusi, BKJIIOYas IMOATOTOBKY COOOIIEHUMN, HOKIAIOB,
MIPE3EHTAlNN U T.I1.;

- IpOpabOTKa U MOBTOPEHNE MaTepHana yueOHUKOB M yUeOHbIX TOCOOUH;

- CAaMOCTOSITEIbHOE N3YYEHHUE TEM JTUCIIUILIHHEI.

Pexomenpaimu 1no 3¢¢exkTUBHON paboTe Haj OTAEIbHBIMM acCHeKTaMH B pPaMKax
JUACHUIIIUHBL «THOCTpaHHBIN S3BIK)

1. PaGoTa HaJ TEXHUKOM YTCHHUS

TexHuka ureHus o0pa3yeT 3HAYMMBIA KPUTEPHUH OICHKH CTETIEHH BIIAJCHHUS S3BIKOM,
[O3TOMY pa3yMHO paboTaTh HaJl HEW MOCTOSIHHO M JIOBOJUTH /10 COBeplIeHcTBa. s 3TOro
PEKOMEHAYETCS CUCTEeMaTHYeCKOe YTCHHWE TEKCTOB Ha HMHOCTPAHHOM  SI3BIKE  BCHYX,
IPOCIYIIMBAaHUE U MPOCMOTP AyTEHTUYHBIX ayJIuO- M BHIEOMATEpUANIOB, y4acTH€ B YCTHBIX
¢dopmax pabOThl Ha 3aHATUM U OOILIEHHE C HOCUTEISIMHU S3bIKa (HalpUMep, MOCPEICTBOM
HuTepHeT-pecypcoB).

2. Pabora ¢ TekcToM

ITpu paboTe ¢ TEKCTOM cielyeT YUUThIBATh, YTO CYLIECTBYIOT pa3InYHbIC BUABI YTECHUS,
KOTOPBIE OTIPEIENISIOTCS. B 3aBUCIMOCTH OT IIEJIM YTSHHS M TIOCTAaBICHHBIX 3a1a4. Onpenenenue
BUJIa YTEHUS IT03BOJINT Hanbosee 3pPpeKTUBHO OPraHN30BaTh BpeMs U paboTy ¢ TEKCTOM. 3aiaueit
O3HAKOMHUTEIIFHOTO YTEHUS SBISACTCS TMOHMMAaHUE OCHOBHOW JIMHUW COZICP)KaHUS YHTAEMOTO
TEKCTa U CO3/JaHME KOMIUIEKCHBIX 00pa3oB MPOYUTAHHOTO. M3yydaroliee YTeHne HalpaBiIeHO Ha
TOYHOE W TIOJHOE TOHWMaHHWE TMPOYNUTAHHOTO W €ro KpUTHYecKoe ocMbicierne. OHo
OpernonaraeT yMEHHE IOJIb30BaThCSl PA3HBIMH CIIOBApsMHU (TOJIKOBBIMH, CTPAaHOBEIYECKUMH,
CJIOBapsSIMH CHHOHMMOB, JIBYSI3bIYHBIMH). DTOT BHJI YTCHUsI OOBIYHO MCIOIB3YETCS TMPU padboTe
HaJ CTaThIMU IO CclenualbHOCTH. PaboTas Haj TakUM TEKCTOM, CJEIyeT BAYMYHUBO H
BHUMATEJIBHO MMPOYHUTAThH €r0, OTMEYass HE3HAKOMBIC BaM CIIOBA, HAWTH WX 3HAYCHHUS B CIOBape,
BBIOpATh 3HAYCHUE CJIOBA, MOJXOJISIIEE 0 KOHTEKCTY U BBIYYHTh €r0. 3aKOHYMB YTCHUE TEKCTa,
HY>KHO IIPOBEPUTH CBOE IOHUMAHHE 10 BOIIPOCAM U JIPYTUM 33JJaHUSIM, KOTOPbIE HaXOIATCS MOCIIe
Tekcra. [IpocMoTpoBoe ureHne — Oerioe, BHIOOPOYHOE YTEHHE TEKCTa Mo Onokam s Ooiee
MOIPOOHOT0 O3HAKOMIIEHUS € €T0 IeTaIsIMU U yacTaMU. OHO HAaIPaBJIEHHO HA PUHATHE PEILICHUS



0 €ro JajgbHEHIIEM UCIIOIb30BAHNH, TO €CTh BBIACHEHHE 00JaCTH, K KOTOPOM OTHOCUTCS JAHHBIN
TEKCT, OCBEIIAaEMOM B HEM TEMaTHKE, YCTAaHOBJIEHHWE Kpyra OCHOBHBIX BOIpocoB. Hackoiybko
IOJIHO TOHAT TEKCT IPU MPOCMOTPOBOM UTEHHU OIPENENAETCS TE€M, MOXKET JIM YHUTAarOIIUN
OTBETUTH Ha BONPOC, UHTEPECEH JIN MYy TEKCT, KaKue YacTH TEKCTa MOTYT OKa3aTbCsl Haubosee
uHpopmaTtuBHbIMU. [TonckoBOE YTEHME MTPEIIIOIaracT OBIaeHue yMEHHEM HaXOJUTh B TEKCTE T
3JIEMEHTHI HTHPOPMALIUH, KOTOPBIE ABIISIOTCS 3HAYUMBIMU IS BBIIOJTHEHUS TOW WM MHOM 3a/1a4H,
U OpHUEHTHPOBAHO, IIPEXJe BCEro, Ha YTEHHWE MPEecChl M CHELHAIbHOM JIUTEpaTyphbl.
AHaIMTHYECKOE YTeHHE — Ooyiee CIOXKHBIA BUJA YTEHUS, OPUEHTHPOBAHHBIA Ha TIIyOOKOE
pAaCKpBITHE COIEP)KAHUS TEKCTa M €ro CTPYKTYpbl. BHUMaHue AOIKHO OBITh HalpaBlIEHO Ha
JIeTaJbHOE BOCHPHUATHE TEKCTa C aHAJIU30M SI3BIKOBOH (DOPMBI, KOTOPBIA TMO3BOJSIET OCO3HATH
CTPYKTYpHbIE€ KOMIIOHEHTbl ~pPE€YM, YCTaHaBIMBaTb HX CTPYKTYpHO-CEMAHTUYECKHE U
(yHKIMOHATBHBIE COOTBETCTBHUSI.

3. Pabota c JIeKCHYeCKUM MaTepuaioM

Jiis 59 PeKTUBHOTO yCBOEHUS JIEKCUYECKOTO MarepHalla W PACIIUPEHHS CIIOBAPHOTO
3araca  IOJI€3HO MCIOJb30BaTh  CIEAYIOIIME YIPAKHEHUSA: COCTABICHHE HECIOXKHBIX
IPEJIOKEHUI Ha UHOCTPAHHOM $I3BIKE C MCIIOJIb30BAaHUEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M IMHCHMEHHO);
INUCbMEHHBIA IEpeBOJ| MPEUIOKEHUH, COoJep)KalluX HOBBIE CJIOBAa, Ha HHOCTPAHHBIM S3bIK;
COCTaBJICHUE HECJIOKHOTO CBSI3HOTO TEKCTAa-CUTYallU Ha ONPEJIEICHHYIO TEMY ¢ MaKCUMaJIbHbIM
UCIOJIb30BAaHUEM CJIOB, M3YYEHHBIX B paMKaxX JaHHOH TEMbl; COCTaBJICHUE CIHUCKa CIIOB M
CJIOBOCOYETAHMM 110 KaKOH-JINOO TeMe (TEKCTY), BHITUCHIBAHNE U3 CIOBAPS JIEKCUUECKUX €IMHULL
B UX HayalbHOU (opme.

4. PaboTa ¢ TpaMMaTH4YEeCKUMHU (OPMAMU M KOHCTPYKIIHSMU

Hns  3¢ddexTuBHOr0o  ycBOGHMs TIpaMMaTH4ecKod (GOpMbl WIM  KOHCTPYKLUHU
PEKOMEHAYETCSl BHUMATEJIbHOE YTEHUE 3anucel, TaOaul] Win MpaBuwil B y4eOHUKE, U3YUEHHUE U
aHaJIu3 MPUMEPOB U BBINOJIHEHHE YIPAXHEHUH HA KOHKPETHYIO T'PaMMAaTHYECKY0 MOJElNb, T. €.
yIpaXXHEHUH, KOTOpbIe WILTIOCTPUPYET JaHHOe NpaBuiio. HeoOxoaumo oOpaiiaTe BHUMaHUE Ha
ynoTpebieHre rpammaTuyeckoil (OopMbl WIM KOHCTPYKLMHU B OIPEIEICHHOM KOHTEKCTE,
HaXOJUTh MPHUMEPHl UX HCIOJB30BAaHUS B AYTEHTHMUYHBIX MCTOYHHMKAX M MaKCHMaJbHO 4YacTO
OPUMEHATh U3y4aeMyl MOJETIb MPHU MOCTPOEHHH COOCTBEHHOI'O YCTHOTO WM HMHCbMEHHOIO
BbICKa3bIBaHUSI.

B ocBoeHHMHU TUCHMITIMHBI MHBAIWAAMU M JIMLIAMHM C OTPAHUYEHHBIMH BO3MO>KHOCTSMHU
310pOBbs OOJBIIOE 3HAYEHHE HMEeT WHJMBHJyalbHas y4yeOHass paboTa (KOHCYJIbTalluu) —
JIOTIOJTHUTEIbHOE pa3bsiCHEHNE Y4eOHOro Marepuaa.

WnnuBuayanbHble KOHCYJIbTAIMM 1O TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (DaKTOpOM,
CHOCOOCTBYIOUIMM MHIMBUAYAIN3aLUU OOYUEHHsS U YCTAHOBJIEHUIO BOCIIMTATEIILHOTO KOHTAKTa
MEXJy INpernojaBaTesieM U O00y4arollMMCS WHBAJIWIOM WM JIMIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MO>KHOCTSIMH 37J0POBBS.

7. MaTepuajbHO-TeXHHYECKOE o0ecnievyeHue Mo JUCIUIInHE (MOYT10)

HammeHoBaHMe crieuambHBIX OCHAaIECHHOCTh CIEIHATBHBIX [lepeyeHp MHIIEH3NOHHOTO
MTOMEIICHUH MTOMEIICHUH MIPOrPAMMHOTO 00ecIeUeHHS
Y4eOHbIe ayIUTOpUN it | MeOenb: yueOHast meOeIb
MIPOBEACHUS 3aHATHIH | TeXHUYeCKue cpelcTBa O0yUCHUS:

CEeMHMHApCKOT0 THIA, TPYIIIOBBIX M | AKpaH, IPOEKTOP, KOMIIBIOTED
WHAWBHIYaNbHBIX KOHCymbTanui, | OGopynoBaHue:

TEKYILIETO KOHTPOJIA )5
MIPOMEXKYTOYHOM aTTecTalnu
Y4eOHbie ayIUTOPUN st | Mebenb: yueOHas mebeIb

MIPOBEIEHUS JTaOOpaTOPHBIX paboT. | TexHHuecKue cpeacTBa O0yUeHUS:
9KpaH, MPOEKTOP, KOMIIBIOTEP
O6opynoBaHue:

Jns  camocTosTeNnbHOW — paboThl  OOydYarOUIMXCS  MPEAYCMOTPEHBbl  MOMEIIECHUS,
YKOMIUIEKTOBAaHHBIE CHEIMATH3UPOBAHHON MeOebio, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOM €



BO3MOXXHOCTBIO ITOJKIHYCHHUA K CCTH ((I/IHTepHeT» H obecrieueHueM A0CTYyIIa B DJICKTPOHHYIO

UH(POPMALMOHHO-00pa30BATENBHYIO CPEly YHUBEPCHUTETA.

HaumeHnoBanue noMeleHui ais
CaMOCTOSATEIFHOU pabOThI
00yJaroIuxcs

OCHAIICHHOCTh TIOMEIICHUH 151
CaMOCTOSTEIILHOU pabOTHI
obyJarmuxcs

HepequL JIMIICH3UOHHOT'O
IporpaMMHOTO obecrieueHust

IloMenienne a1 caMOCTOSTEILHOM
paboThI 00yJaromuxcs (YUTaTBHBIN
3a1 HayuHo# Oubnmortexu)

Meobernb: yuebHas MeOenb
KoMmiekt  crenuanu3upoBaHHOM
Me6emH: KOMIBIOTEPHBIEC CTOJIbI
ObopynoBanue: KOMITBIOTEPHAS
TEXHHKA C MOAKIOYEHHEM K
HHPOPMALNOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHOH cetu
«HTEepHET» W JOCTymoM B
ANEKTPOHHYIO  UH()OPMAIUOHHO-
00pa3oBaTEIHHYIO cpemy
00pa3oBaTeNbHOW  OpraHU3aluH,
BeO-KaMepbl, KOMMYHHKaI[HOHHOE
obopyaoBaHue, 00CCICYHBAOIICE
JA0CTYyl K CE€THU HUHTEPHCT
(mpoBoaHOE COEIIMHEHHE u
0eCnpoBOHOE  COCTUHEHHE IO
texaosorud Wi-Fi)




